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σεων .

ριέργως ημίν διαλεγομένους επιστομίζειν , και ατο- Α dispulatione nos lacessunt , comprimere , questio

πωτέροις αντερωτήμασι (61) λύειν την ατοπίαν numque absurditatem absurdioribus interrogatio

των ερωτήσεων. Έσμέν γάρ και ημείς σοφοί τα nibus solvere licet. Nam ipsi quoque interdum in

μάταια έστιν ότε , ίνα τα της αφροσύνης καυχή rebus vanis sciti atque ingeniosi sumus : ul in his,

σωμαι . "Οτε δε ερώτησιν oρά λογισμού δεομένην, quæ sunt insipientiæ , glorier. At cum quaestionem

τότε ουκ άπαξιoί τους έρωτώντας συνετών αποκρί- ratiocinatione ac judicio indigentem videt, tum eos ,

a quibus interrogalur, prudenti responso nequaquam

indignos censet .

G'. Το ερώτημα , και ερώτησας, τούτο σωφροσύνην VI . Quæstio hæc, inquit, quam proposuisti , ad

τιμάν μοι δοκεί , και απόκρισιν απαιτείν φιλάνθρω- pudicitize cultum et honorein spectare milhi videtur ,

πον· σωφροσύνην, περί ήν ορώ τους πολλούς κακώς responsionemque humanam et commodam poslu

διακειμένους , και τον νόμον αυτών άνισον , και ανώ lare . Circa banc enim plerosque male affectos cerno,

μαλον. Τι δήποτε γάρ , το μέν θηλυ έκόλασαν , το δε ac legem eorum iniquam , nec sibi constantem . Quid

άρδεν επέτρεψαν (62); Και γυνή μεν κακώς βουλευ enim causæ fuit, cur mulierem coercerent, marito

σαμένη περί κοίτης (63 ) ανδρός , μοιχάται , και πικρά contra indulgerent, eumque liberum relinquerent ?

εντεύθεν τά των νόμων επιτίμια · ανήρ δε καταπορ- Β ει ηιulier quidem , que improbum consilium adver

νεύων γυναικός , ανεύθυνος : Ου δέχομαι ταύτην την sus viri' sui cubile susceperit, adulterii piaculo con

νομοθεσίαν, ουκ επαινώ την συνήθειαν . "Ανδρες ήσαν stringatur , acerbissimisque legum penis excrucie

οι νομοθετούντες , διά τούτο κατά γυναικών ή νομο tur ; vir autem , qui fidem uxori dalain per adulte

θεσία : έπει και τους πατράσιν υπ’ εξουσίαν δεδώκασι rium violaverit , nulli supplicio obnoxius sit ? Hanc

τα τέκνα, το δε ασθενέστερον (64) , αθεράπευτον legem haudquaquam robo , hanc consuetudinem

είασαν . Θεός δε ουχ ούτως · αλλά, Τίμα τον πατέρα minime laudo . Viri erant; qui hanc legem sauxe

σου και την μητέρα σου , ήτις έστιν εντολή πρώτη, runt, ac propterea adversus muliereslala est ; quan

ίνα εν σοι γένηται , εν επαγγελίαις (65) κειμένη. doquidem et ilios palernie poleslati subjecerunt,

Και , Ο κακολογων πατέρα ή μητέρα , θανάτω infirmiorem sexum incullum alque incuratum reli

τελευτάτω. Ομοίως και το αγαθόν ετίμησε (66 ) , querunt . Αc Deus non sic ; verum : Honora patrem

και το κακόν εκβλασεν . Και , Ευλογία πατρός στη luum el matrem tuam , ut bene libi sii 37 , quod est pri

ρίζει οίκους τέκνων : κατάρα δε μητρός εκριζοί mum mandatum , in pollicitationibus situni 38. Et :

θεμέλια . ' Οράτε το ίσον της νομοθεσίας . Είς ποιη Qui maledixerit patri vel matri, morte morialur 39 .

της ανδρός και γυναικός , είς χούς αμφότεροι (67) , , Eque, et virtuti honoreum ac premia , el sceleri
C

εικών μία, νόμος είς, θάνατος είς, ανάστασις μία . pænam constituil . llem alio loco : Benedictio patris

"Ομοίως εξ ανδρός και γυναικός γεγόνα μεν· εν χρέος firmat domus filiorum ; maledictio autem malris era

παρά των τέκνων τους γονεύσιν( 68) οφείλεται . dicat fundamenta . Legis æquabilitatem videris.

Unus viri el mulieris Creator, pulvis unus uerque, imago una , lex una , mors una, resurrectio una .

que ex viro el muliere procreati sumus : unum idemque parentibus debilum filii persolvendum bao

Teni,

Ζ ' . Πώς oύν συ σωφροσύνην μεν απαιτείς, ουκ 650 VII . Qua igitur fronte pudicitiam exigis,

αντισφέρεις δε ; πώς , και μη δίδως , αιτείς και πώς quam ipse vicissim non præstas ? Quomodo, quod

ομότιμον σώμα ών , ανίσως ( 69) νομοθετείς; Ει δε τα non das, pelis ? Quomodo corpori pari honore præ

χείρω σκοπείς ήμαρτεν η γυνή , τούτο και ο 'Αδάμ : dito , imparem legem statuis ? Si deteriora expen

αμφοτέρους ο όφις ήπάτησεν. Ου το μεν ασθενέστε dis : peccavit mulier ; eodem quoque modo Adam

ρον ευρέθη , το δε ισχυρότερον . Αλλά τα βελτίω λο- peccafil : utrumque serpens decepit atque in frau

γιξη ; αμφοτέρους σώζει Χριστός τοις πάθεσιν. Υπέρ dem impulil "1. Non altera infirmior inventa est,

ανδρός σαρξ εγένετο ; τούτο και υπέρ γυναικός. aller fortior. Ai meliora consideras ? Virumque

Υπέρ ανδρός απέθανε ; και η γυνή τώ θανάτω σώ Christus passione sua salute donavil. Pro viro caro

ζεται . Εκ σπέρματος Δαβίδ ονομάζεται » τιμάσθαι D factus est ? Pro muliere item. Pro viro mortem sub

ίσως οίει τον άνδρας αλλά και εκ Παρθένου γεν jit ? Ipsius item morle mulieri salus parta est . Al

νάται, τούτο και υπέρ γυναικών. "Εσονται μεν ούν ex senine David nominalur * s, atque binc forsan

37 Εxod. Xx , 12. Ephes. vi , 2 . 38 Exod . XXI , 17 . 60 Eccli. , 11 . 41 Gen. Πι , 6 sqq . 68 Rom. 1, 3.

(61) 'Αντερωτήμασι. Reg. b et Οr. 1 , ερωτή (64) Το δε ασθενέστερον . Νonnulli , το δ' ασθε

μασι .
νές.

(62 ) 'Eκόλασαν ... επέτρεψαν . Sic Cois!. 1. in ( 63) 'Εν επαγγελίαις. Ιn quibusdam , έν επαγγε

eal. , έκόλασε επέτρεψε. Ηic observandum , Gre λία .

goriom loqui de civili Romanorun lege . Unde Hie ( 66) 'Ετίμησε. Duo Colb. et Coisl. 1 , επήνεσε ,

fonymus epist. 30, ait : « Aliæ sunt leges Cesarum , clandes constituil. )

aliæ Christi. Aliud Papinianus, aliud Christus no ( 67 ) 'Αμφότεροι . Coisl . 1 , αμφοτέροις.

Sler præcipit. Apud illos viris impudicitive frena la (68) Γονεύσι. Οr. 1 , γεινομένοις ( r. γειναμένοις).

Xantur; apud nos quod non licet feminis, æque non In quiliusclair, γινομένοις οι γεννήσασι . In aliis : d

licet viris , et eadem servilus pari conditione cen marg ., γεννησαμένοις.

Sellir . ) (69 ) Arίσως. Sic duo Regg. et Οr . 1. In el! . ,

(63) Kοίτην . Coiel.1 et Οr. 1. κοίτης .
ανίσω.
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viros honore preferri colligis ? Audio, sed ex Vir- και οι δύο , φησίν , εις σάρκα μίαν · και η μία (70-71 ) σάρξ

gine quoque nascitur * s, quod el pro mulieribus va εχέτω το ομότιμον. Παύλος δε και το υποδείγματι

let. Erunt igitur , inquit , duoin carne una ** : proin- την σωφροσύνην νομοθετεί . Πώς, και τίνα τρόπον ;

de caro, que una est , qualerm honorem habeat . Το μυστήριον τούτο μέγα εστίν · εγώ δε λέγω εις

Jam vero Paulus exemplo quoque castitalem velut Χριστόν και εις την ( 72) Εκκλησίαν. Καλόν τη

lege præscribit. Quo tandem modo, et qua ratione ? γυναικι Χριστόν αιδείσθαι διά του ανδρός · καλόν και

Sacramentum hoc magnum est : ego aulem dico in το ανδρί την Εκκλησίαν μη ατιμάζειν διά της γυ

Christo el in Ecclesia 45. Pulchrum est mulieri Chri ναικός. Η γυνή, φησίν , ίνα φοβήται τον άνδρα :

slum per virum revereri : pulchrum quoque viro και Χριστόν γάρ. Αλλά και ο ανήρ , ίνα περιέπη την

Ecclesiam per uxorern non aspernari . Mulier, in γυναίκα και γάρ Χριστός την Εκκλησίαν. Μάλλον

guil, ut viram limeal ** , quippe el Christum . At vir δ ' έτι (73) και προσφιλοπονήσωμεν τώ ρητώ.

eliam , ut uxorem foveal alque complectatur 67 ; nam et Christus Ecclesiam . Quin etiam haec verba sludio

sius et accuratius expendamus.

VIII . Mulge lac , ait ille , ei erit bulyrům +8 : se- B Η '. "Αμελγε γάλα , και έσται βούτυρον • εξέταζε

dulo exquire , et fortasse in iis succulentius aliquid και τυχόν αν εύρους τι εν αυτώ τροφιμώτερον . Δοκεί

invenies. Hoc enim sermone secundas nuptias mihi μοι γάρ ( 74) παραιτείσθαι την διγαμίαν ενταύθα ο

dissuadere videtur. Si enim duo Christi suni , duo λόγος. Ει μεν γάρ δύο Χριστοι , δύο και άνδρες, δύο

quoque viri sint , el duce uxores : si autem unus και γυναίκες · ει δε εις Χριστός , μία κεφαλή της

Christus, unum Ecclesiæ caput , una eliam caro sit, 'Εκκλησίας , και μία σάρξ· η δευτέρα δε αποπτυέσθω.

secunda autem respualur. Quod si secundain pro Το δεύτερον δε αν κωλύση, του τρίτου τίς λόγος ; Το

hibeat, de ierlia quid dicendum est ? Primum lex
πρώτον νόμος, το δεύτερον συγχώρησις , το τρίτον

est, secundum venia el indulgentia , tertium iniqui .

tas. Qui aulein hunc numerum excedit, porcinus

παρανομία. Ο δε υπέρ τούτο, χοιρώδης (73) , οίος

ουδέ πολλά έχων της κακίας τα παραδείγματα . Ο

plane est , utpote ne mulla quidem vitii exempla

habens. Enimvero lex omnes ob causas libellum

μεν νόμος κατά πάσαν αιτίαν το αποστάσιον δίδωσι :

dal repudii . At Christus non ob omnes, sed ab im

Χριστός δε ου κατά πάσαν αιτίαν · αλλά συγχωρεί

pudica tantum et adultera uxore viro separari per

μεν μόνον χωρίζεσθαι της πόρνης, τα δε άλλα πάντα

miltil : reliquis aulem omnibus in rebus animi φιλοσοφείν κελεύει . Και την πόρνην , ότι νοθεύει το

equilale ac patientia uti jubet . Ergoimpudicam C γένος: τα δ' άλλα πάντα (76) καρτερώμεν και φιλοσο

quidem , quia genus corrumpit et adulterat , expel- φώμεν μάλλον δε καρτερείτε και φιλοσοφείτε , όσοι τον

lamus : cælera aulem omnia patienter et moderate του γάμου ζυγόν εδέξασθε. Εάν επιγραφάς ίδης ή υπο

ac sapienter 651 feranus ; aut , ut rectius loquar , γραφάς (77) , αποκόσμησον· κάν γλώσσαν προστετη ,

sapienter et moderate ferie, quicunque matrimonii σωφρόνισον: αν γέλωτα πορνικόν, κατηφή ποίησον :

jugum subiistis . Si illitos ſuco el cerusa colores et εάν δαπάνην, ή ποτόν άμετρον ( 78) , σύστειλον · εάν

pigmenta perspexeris, eam hoc ornalu spolia : si προόδους ακαιρους , πέδησον : εάν οφθαλμών μετέω

procacem el pelulantem linguamn , coerce : si mere ρον, κόλασον. Μή τέμης δε προπετώς, μη (79) χω

iricium risum , verecundiain et gravitatem compone : ρίσης . "Αδηλον, τι κινδυνεύει (80) , τό τέμνον , ή το τεμ

si sumplum aut polum immodicum , contrahe : si νόμενον . Η πηγή , φησί , του ύδατος έστω σοι ιδία ,

intempestivos progressus, domi cohibe : si oculum και μηδεις αλλότριος μετασχέτω σοι· και , Πώλος

elatum el vaguin , reprime. At eam ne lemere a le σών χαρίτων , και έλαφος της φιλίας ομιλείτω

divellas et abstrahas. Jucerlum est , utra pars in σοι . Συ τοίνυν μη γίνου ποταμός αλλότριος, μηδε

discrimine verselur, eane, quæ secal , an ea quæ άλλαις αρέσκειν σπούδαζε μάλλον , ή τη ση γυναικι.

secalur. Fons aquæ, ait ille, sit libi proprius : nec Ει δε αλλαχού φέρη , και το σώ μέλει (81) νομοθετείς

ullus extraneus tecum sit particeps 49. Ει : Pullus D την ασέλγειαν . Ούτω μεν ο Σωτήρ .

* Μatth . 1 , 25. 64 Gen. 1 , 24. Ephes . V, 32. 66 ibid . 53. 61 ibid. 35.
55.68 Prov . ΧΑΣ , 9 Prov .

V, 17.

(70-71 ) Η μία. Comb . legit , ει μία , si una (73) Χοιρώδης. Νonnulli addunt, βίος " ( vita por

caro , eundem sortialur honoren , i cina. )

( 72 ) Και εις την. Sic sacer textus , Reg. ριο , ( 76 ) "Άλλα πάντα . Sic Coll ». 1. Deest παντα in

Comb., elc . Dees : els in ed. ed . , quamvis a Billio expressum .

(75) Μάλλον δ' έτι. Reg. D , Οr. 1 , μάλλον δε τι. ( 77) 'Εάν επιγραφάς ίδης, η υπογραφάς. Sic

(74) Δοκεί μοι γάρ , etc. Sic Coisl . 1 , Gabr., etc. legendum docel Combelisius. Illud probal ex Chry

Deest'yáp in ed. Cölerum ex hoc contextu nullale sost. lib . de Sacerdotio , apud quem şic legitur: 'Oxoan

nus concludendum, secundas nuptias a Gregorio μών υπογραφαι, και παρειών επιγραφαι· Fuci

prorsus damnari. Quamvis enim Ecclesia Græca sublus oculis adbibili, el geni; imposili .) In ed. ,

sese severiorem bac in re , quain Latina, præbuerit, Εάν απογραφής ίδης , etc.

secundas tamen nuplias non omnino prohibuit. Q! 10d (78 ) "Αμετρον . Reg . Det Οr. 1 , αμέτρητον.

quidem manifestum est ex his Chrysostomi verbis, (79 ) Μή. Οr. 1 , μηδέ.

Homil. xiv in primam ad Timoth . Epist. : « Cur ini ( 80 ) Κινδυνεύει . Ιn nonnullis , κινδυνεύσει .

cilat el admonel (Ecclesia) , ne ad secundas nuplias ( 81 ) και το σώ μέλει , etc. Cois) , 1 , πως ουχί τη

transeant ? Num rem hanc damnavit ? Nequaquam . σω μέλει, « quoιnodo not uxori tue, etc.

Hoc enim hæreticorum est . )
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gratiarum tuarum , et cervus amicitiæ luæ , consuetudinem vitæ lecum habeat so. Quocirca libi cavendum

est, ne fluvius alienus efficiaris ; atque aliis polius, quam uxori luæ, placere studeas . Quod si alio fer

tur cupiditas lua, parli quoque tuæ libidinem præscribis. Atque ad hunc quidem modum Salvalor 10

cutus est.

Θ. Τι δε οι Φαρισαίοι ; Τραχύς τούτοις ο λόγος Α IX . Quid autem Pharisæi ? Durus illis hic sermo

φαίνεται (82) . Και γάρ και άλλα των καλώς εχόν videtur " . Nec mirum , cum et aliis honestis el pre

των απαρέσκει , και τοις τότε Φαρισαίοις , και τους claris rebus offendantur, tum illius temporis Pha

νύν Φαρισαίοις . Φαρισαίον γαρ , ου το γένος μόνον , ristri , tuin etiam nostrates . Pharisieum enim, non

αλλά και ο τρόπος εργάζεται. Ούτω και 'Ασσύριον solum genus, sed etiam morum vitæque ratio elli

οίδα , και Αιγύπτιον , τον τη προαιρέσει μετά τούτων cir . Sic Assyrium quoque el Ægyplium , eum ren .

ταττόμενον. Τί ούν οι Φαρισαίοι; Ει ούτω, φασίν (85) , seo, qui animi instituto et voluntale ipsis adjungi

έστινή αιτία μετά της γυναικός , ου συμφέρει γα tur. Quid igitur Pharistei ? Si ita est , inquiunt ,

μήσαι . Νύν δε τούτο καταμανθάνεις, ώ Φαρισαίε , το, causa hóminis cum uxore, non e :cpedil nubere. Nunc

Ού συμφέρει γαμήσαι; πρότερον δε ουκ ήπίστασο, demum, ο Pharistee , illud agnoseis : Νon eipedit

ηνίκα τάς χηρείας εώρας, και τας ορφανίας, και nubere ? An prius id nesciebas, cun viduitales al

τους αώρους θανάτους , και τα διάδοχα των κρότων que orbilates videres, el præmaluras morles, et lu

πένθη , και τους επί τούς θαλάμους (84 ) τάφους, και clus plausibus succedentes, el lunera thalamos ex

τας ατεκνίας, και τας κακοτεχνίας , και τους ατελείς cipientia , el sterilitates , et infelices liberorum pro

τόκους και αμήτορας, και πάσαν την περί ταύτα creationes, el imperfectos partus ac mauris exper

κωμωδίαν ή τραγωδίαν ; 'Αμφότερα γάρ ειπείν οί- B tes, atque omnem hujusmodi rerum comediani sive

κειότατον . Συμφέρει γαμήσαι ; κάγώ δέχομαι• Τί tragwdiam ? Utrumque enim appositissime dici po

μιος (83 ) γάρ ο γάμος , και η κοίτη (86 ) αμίαντος : lest : Expedit nubere ? Id ipse quoque probo ; Hono

συμφέρει δε τοις μετρίοις, ου τοίς απλήστoις , και rabile enim connubium , et torus immaculaius 68 ; sed

πλέον ή δεί την σάρκα τιμάν βουλομένοις. "Οταν moderatis expedit , non petulantibus et libidine per

τούτο μόνον ο γάμος ή , ή γάμος (87), και συζυγία , ditis , quique plus æquo carnem colere iu animum

και παίδων διαδοχής επιθυμία , καλός ο γάμος • πλείο inducunt. Cum matrimonium nihil aliud est quam

νας γάρ εισάγει τους ευαρεστούντας Θεώ. " Οταν δε matrimonium , et conjunctio, el prolis ac successio

ύλην εξάπτη , και ταις ακάνθαις περιβάλλη, και nis cupiditas, tum bonum est matrimonium . Plures

οίον κακίας οδός ευρίσκεται , τότε κάγώ φθέγγομαι " eviin introducit , qui Deo placcant. At cuni carnis

Ού συμφέρει γαμήσαι . molem inflammal, 652 el spinis circumdat, vilii

que quasi via invenitur, lum ipse etiam dico : Non

expedit nubere.

1. Καλόν ο γάμος · αλλ' ουκ έχω λέγειν, ότι και X. Bonum est matrimonium : sed , quod virgini

υψηλότερον παρθενίας. Ουδέ γάρ άν (88 ) ήν τι μέγα lale præstantius sil , dicere non possum . Neque
C

η παρθενία , μη καλού καλλίων τυγχάνουσα. Μη enim magnum aliquid essel virginitas, nisi re ali

δή (89) χαλεπαίνετε , όσαι υπό ζυγόν. Πειθαρχείν δει qua bona melior et præclarior esset. Nolite hoc mo

Θεώ μάλλον ή ανθρώποις . Πλήν αλλήλαις συνδε leste ferre, quæ malrin onii jugo subjectæ estis .

σμείσθε , και παρθένου, και γυναίκες , και έν έστε έν
Obedire oportet Deo magis quam hominibus 63. Cik

Κυρίω , και άλλήλων καλλώπισμα. Ουκ αν ήν άγα lerum facile, ul inler vos quasi vinculo consiringa

μος , ει μή γάμος. Πόθεν γάρ εις τούτον παρήλθε τον mini, et virgines el uxores, alque unum sitis in

βίον παρθένος; Ουκ αν ήν γάμος σεμνός, ει μή παρ Domino , muluumque aliä aliarum ornamentum .

θένον καρποφορών και τω Θεώ και τώ βίω . Τίμησον Νon esset celebs , nisi matrimonium esset . Unde

και συ την μητέρα την σην , εξ ης γέγονας. Tίμησον enimin hanc vitam virgo prodiisset ? Non esset

και συ την εκ μητρός , και μητέρα (90). Μή norificum et venerandum matrimonium , nisi virgi

τηρ μεν ουκ έστι , Χριστού δε νύμφη εστί. Το nem proferrel , lum Deo , liim vitæ . Honora lu quo .

μεν φαινόμενον κάλλος ου κρύπτεται (91): το δε que malrem luam , ex qua nalus es . Honora eliam

αφανές Θεώ βλέπεται. Πάσα ή διεξατής θυγατρός του eam , quæ ex matre est, el maler . Non quidem ma .

Βασιλέως έσωθεν , εν κροσσωτοϊς χρυσοίς περιβε ler est, sed Christi sponsa . Pulchritudo quidem ea ,

βλημένη , πεποικιλμένη , είτ' ούν πράξεσιν , είτε και p quae in oculos calit , non occultatur : que autem

50 Proν . V, 19. 61 . 88 llebr . XIII , 4. 3 Act. v , 29 .

(82) Τούτοις ... φαίνεται.In quibusclain , αυτοίς ... (88) "Αν . Deest in Reg. bm.

καταφαίνεται. (89) Μή δή . Deest δή in Reg. bm.

(83) Φασίν . Tres Reg . , φησίν. MemoriaIpsus (90 ) Και μητέρα. Coinbetisius legit , κάν μή μη

esi hic Gregorius. Non enim Pharisæorum sunt hæc tépa , ' ( lametsi maler non sii. » Sic legendum censes

verba, sed Christi discipulorumi.
vir docius , ob hiec verba proxime sequentia : Mhine

(84 ) Τοίς θαλάμους. Reg. bin , τους θαλάμους . μεν ουκ έστι, « non quidem nialer est ; quod scili

(85) Τίμιος. Ου ποιηullis, τίμιον . cet Virgo Maria , de qua uon bic sermo esi, sola ab

(86) Και η κοίτη. Sic duo Regg., Coisl . 2 et Comb. hac regula excepta sit .

In ed., και οι κοίτη. ( 91) Κρύπτεται. Сombefisins legit , θρύπτεται :

(87 ) Ο γάμος ή , ή γάμος. Sic Coisl . 1. Deest ή « Conspicuus oculis decor, nihil fracium , nihil molle

ei efemimatum præfert. )

81 Joan . VI ,
83

in ed.
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oculorum aciem fugit , a Deo perspicitur. Omnis A θεωρήμασιν. Και η υπόζυγόν έστωτι (92 ) Χριστού και

gloria hlia Regis at inlus , in fimbriis aureis circum- η παρθένος όλη Χριστού . Η μεν μη παντελώς ένδε

data 14, sive actionilus , sive etiam contemplationi- σμείσθω τω κόσμω (95) : η δε μηδ' όλως γινέσθω του

bus . Quæ sub jugo est , aliqua ex parle Christi sil : κόσμου . "Ο γάρ έστι τη υπό ζυγόν το μέρος, τούτο

quæ virginitatein amplesa esl, lota Christi sil . Illa παντελές τη παρθένω. Αγγέλων επανήρησαι (94)

mundo non prorsus alligetur : hæc nullo modo ani πολιτείαν ; μετά των αζύγων ετάχθης ; μή κατενε

mum mundo addical . Quod enim conjugatæ est pars, χθής εις σάρκα, μη κατενεχθής (95) εις ύλην( 96),

id virgini lolum est . Angelorum vitam elegisti ? In μή τη ύλη γαμηθής , κάν άλλως άγαμος μένης .

eorum ordinem te aggregasli, qui jugum nesciunt ? "Οφθαλμός πορνεύων ου φυλάσσει την παρθενίαν,

Nein carnen prolalbaris , nein maleria dejiciaris , γλώττα πορνεύουσα τω πονηρώ μίγνυται . Πόδες

ne cum materia matrimonio jungaris, etiamsi alio άτακτα βαίνοντες εγκαλούνται νόσον, ή κίνδυνον(97).

qui in celibalu persles . Oculus lascivus et impudi- Παρθενευέτω (98) και η διάνοια : μη ρεμβέσθω,

cus virginitatem minime serval : lingua impudica μή (9 :) ) πλανάσθω , μή τύπους εν αυτή ( 1 ) φερέτω

diabolo miscelur : pedes vacillantes, aut morbum , πονηρών πραγμάτων και ο τύπος μέρος πορνείας

aut imminentis morbi periculum produnt . Virgini- εστί » μη ειδωλοποιείτω τη ψυχή τα μισούμενα .

latem animus quoque ipse colat : ne vagelur, ne oberret , ne meretriciarum rerum formas in seipso

feral (nam libidinis quoque pars, impressa in animo forma est), ne odio inseclanda rerum simulacra

in anima eflingal.

653 XI . At ille dixit eis : Non omnes capiunt B ΙΑ ' . Ο δε είπεν αυτοίς • Oύ πάντες χωρούσι τον

verbum istud, sed quibus dalum est . Videlis rei hu λόγον, αλλ' οίς δέδοται . Οράτε του πράγματος το

jus sublimitatem ? Propemodum etiam talis reperi- υψηλόν ; Μικρού και αχώρητον ευρίσκεται . Πώς γαρ

tur, ut ne concipi quidem et comprehendi queat. ου κρείττον σαρκός, το έκ σαρκός γενόμενον μή γεν

Annon enim praestantius est , quam pro carnis fra- νάν εις σάρκα ; Πώς γαρ ουκ αγγελικόν το σαρκί συν

gilitale, id , quod ex carne crealum sit , in carnem δεδεμένην μή κατά σάρκα ζήν, αλλ' είναι της φύσεως

non gignere ? Annon plane angelicum , eam , quæ υψηλοτέραν ; Ή σάρξ τω κόσμω προσέδησεν , αλλ ' και

carnis vinculis alligata sit , non secundum carnem λογισμός προς Θεόν ανήγαγεν : η σαρξ εβάρησεν ,

vivere, sed natura ipsa excelsiorem esse ? Caro αλλ' (2 ) ο λογισμός έπτέρωσεν · ή σαρξ έδησεν, αλλ ' ο

mundo devinxit, sed ralio ad Deum subvexit. Caro πόθος έλυσεν. "Όλη τέτασο προς Θεόν , ώ παρθένε , τη

depressit, sed ratio exlulit, eique velut pennas ad ψυχή • τούτο γάρ αυτό και ανδράσι νομοθετώ και γυ

didit . Caro vinculis astrinxii , sed amor solvit. Tota ναιξί και ου μή (5) τι σου φανή των άλλων κα

anima, o virgo, ad Deuin intensa estó (hoc autem λον (4) , όσα τους πολλοίς · ου γένος , ού πλούτος , ου

ipsum et viris el mulieribus praescribo) , nec quid- θρόνος, ου δυναστεία , ου το εν ευχροία και συνθέσει

quam libi ex omuibus aliis rebus pulchrum videa . μελών φανταζόμενον κάλλος, χρόνου και νόσου παί

Tur , que vulgo videri solent : non generis splendor, C γνιον . Ει όλην έκένωσας προς Θεόν του φίλτρου την

non opes , non alta subsellia , non princip: tus et δύναμιν, ει μή δύο σοι είη τα ποθούμενα, και το δέον,

potentia , non pulchritudo ea , quæ in coloris ele και το αόρατον » άρα τοσούτον ετρώθης το εκλεκτό

ganlia et apta membrorum compositione animo fine βέλει , και του νυμφίου το κάλλος κατέμαθες, ώστε

gitur, temporis utique et morbi ludibrium . Si vim και δύνασθαι λέγειν εκ του νυμφικού δράματός τε

lolam amoris in Deum effudisti , si tu non duplicis και άσματος , ότι Γλυκασμός εί, και όλος (3) επι

rei amore flagras, fluxæ nimirum , et immotx, visi θυμία .

bilis , et oculorum oblulum ſugientis , profecio usque adeo electa Ina sagilta sauciala es , sponsique

pulchritudinem cognovisti , ut illud quoque sponsalis dramatis el cantici dicere queas : Dulcedo es ,

et lotus desiderabilis 58 .

XII . Videtisne aquarum profluvia , plumbeis ΙΒ' . 'Οράτε τα έμπεριλαμβανόμενα τοις μολιβδί

canalibus inclusa, quæ , proplerea quod nimium νοις οχετοίς ρεύματα, ότι το λίαν στενοχωρείσθαι,

comprimuntur , atque ad unum feruntur, adeo ple και προς εν φέρεσθαι , τοσούτον έκβαίνει την ύδατος

δ » Psal . XLIV , 14. 88 Cant. V , 16.

(92 ) Τί . Deest in Οr. 1 . D võ : « Mollis et fraclus incessus morbum, aut peri

(93) Τω κόσμω. Sic Reg . bu, Οr. 1 el Comb . culi opinionem menti injicit. , In ed ., [lówes ataxta

Deest to in eil . βαίνοντες εγκαλούνται νόσον , ή κινούνται νόσω.

(94) Επανήρησαι. Sic Reg. bm , Bas. et Comb . Quod Billius sic reddit : « Pedes lemere gradienles

In ed., ήρησαι. morbum accusant, aut morbo moventur, )

(95) Κατενεχθής. Duo Coisl., καταπέσης. (98) Παρθενευέτω, etc. Coisl . 1 , Colb. 1 ct

(96) Eis ülnr . ( lo materiam , , id esi , e in car . Comth. Το να παρθενευέτω, και μή διανοία ρεμ

nales affeclus, el quidquid virginem a Christo re 6450w • Menie sii virgo , nec cogiiaione vagelur. !

trahil . ) ( 99) Mn. l. nounullis, unoé . In quibusdam , xal.

(97) Πόδες άτακτα βαίνοντες εγκαλούνται νό ( 1 ) Αύτη . Duo Reg ., έαυτή.

σον , ή κίνδυνον . « Peles illioneste aubulantes, ( 2) 'Αλλ '. Drest in luobus Regg. et Οr. 1 .

morbum , aut periculum indicant. . Sic Coisl. 1 , (3) Και ου μή. Io nonnullis , και μή .

aliique melioris notie codices . In nonnullis : [16ões (4) Καλόν. Reg . δω , καλών .

άτακτα βαίνοντες εγκαλούνται νόσον , ή κίνδυνον το (3) "Όλος. Duo Regg . , όλον.


